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OCOBEHHOCTHU NEPEBOJA CTPYKTYP HEUETKOH HOMUHAILIMU
(HA MATEPHAJIE PACCKA30B Y. C. MOOMA)

HomuHnanus sBisieTcss HEOTHEMJIEMOW YacThiO JIOOOT0 BHJA JHUCKypca.
Heuétkass HOMHMHAIMS — 3TO SBJICHHME HETOYHOTO MMEHOBAaHUS OOBEKTOB
JENCTBUTETLHOCTH, KOTOPOE HAOJIIOMAETCs B CIydasX, Korja TouHoe 0003HauYeHHe
MpeaMeTa, MECTa, BPEMEHH, MEPhl MpPU3HAKA SBJISIETCS  HEBO3MOKHBIM,
HEXEJIaTeIbHBIM UM HeyMeCTHhIM. Hampumep, roBopsiimeMy CI0XHO mogo0paTh
(GbOpMyITUPOBKY B CIOHTAHHOM pEYH, OH HE 3HACT TOYHOTO HAMMEHOBAHUS, HYKHOE
BbIpaKE€HHE TaOyMpOBAaHO WM HE BIIMCHIBAETCS B TEKYIIMH BHJ JUCKypca

CTHJIMCTHYCCKU.
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B aHrMiiCKOM SI3bIKe HETOYHOCTh O0O3HAYCHHUS MOJXKET OBITh BBIpAKCHA
pa3sIUYHBIMH  CIIOCOOAMH,  TMPEANOJIAraloMMUA  OcCiabjieHne  CTeleHu
BBIPOKCHHOCTH TIPU3HAKa, KOTOPBIA aKTYaTU3HPYETCS Yepe3 MCIOIb3yeMOE CIIOBO,
T. €. «pa3MbIBaHHE» 3HAUYCHUS HCIIOJB3YEMOTO CJIOBA. B JTaHHOM HCClIeI0BaHUU
PacCMOTPEHBI CIOCOOBI TMEpeBOJa Ha PYCCKHM SI3bIK HEKOTOPBIX W3 THUITAYHBIX
CPE/ICTB BBIPAKECHUS HETOYHOCTH B AHTJIMHCKOM SI3bIKE Ha TIPHMEPE PacCKa30B
VY. C. Mosma. Jlns BeiOopa mpumepoB ObutM B3AThl pacckasbl “The Pool”, “His
Excellency”, “P. & O.”, “Lord Mountdrago”, “The Human Element”, “The Door of
Opportunity”, “A Woman of Fifty”, “Winter Cruise”, “A Casual Affair", “Neil
McAdam”, “Jane”, “The Letter”, “Honolulu™, “The Voice of the Turtle”, “The
Vessel of Wrath”, “Flotsam and Jetsam”, “The Creative Impulse”, “The Hairless
Mexican”, “The Traitor”, “The Round Dozen”, “A Friend in Need”, “The Kite”,
“The Wash-Tub", “A Man with Conscience”, “The Human Element”, “The Fall of
Edward Barnard” u ux omyOJMKOBaHHBIE MEPEBOJbI HA PYCCKUU S3BIK PA3HBIX
aBTOpOB. B M3y4eHHOM MaTepuayie TMPHCYTCTBYIOT TaKHE CPEICTBA BBIPAKCHHS
HETOYHOCTH, KaK:

1) Crpyxkrypsi kind of, sort of

B n3y4yeHHOM MaTepuae NpeaioKeHbl CIeyIOUe CIOCOOb! IEPEBOA!
a) MCIOJb30BaHUE SKBUBAJICHTA B BUJE HEONPEACIEHHOTO MECTOMMEHHOTO

MPUJIAraTeIbHOTO «KAKOW-TOY, «HEKUI.

(1) ‘Are you still in love with your wife?’

‘Not now. Not now.’ He repeated the two words with a kind of horror in his voice.
‘[ haven't even got that now. I'm down and out.” (Maugham 1988: 103)

- Bul 6ce ewe nobume ceoio snceny?
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- Tenepv yoce nem. Tenepv yoce nem. - OH nosmopui smu cio6a ¢ KaKUM-mo
yarcacom. - Y mens u smozo menepvb He ocmanoce. A uenosex konuenwiil. (Moom
1989: 130)

(2) | suppose we all attach a sort of importance to ourselves, and it is
humiliating to realize that we have left no impression at all upon the persons we
have associated with. (Maugham 1988: 787)

Bce wmbi, suoumo, npuoaem cobcmeenuvimM ocobam Hekoe 3HauyeHue, u Ovleaem
VHU3UMENbHO CO3HABAMDb, YMO Mbl HANPOUbL GLINAJU U3 NAMAMU MeX, C KeM HAC
ceoouna xnusuv. (Mosm :)

0) ¢ TOMOIIBIO BBIPAKAIOIIMX HETOYHOCTh WIJIM HEYBEPEHHOCTh YACTHII
«CIIOBHOY, «BPOJIc ObI»

(3) At last the dawn crept into the windows, gently, with a sort of deprecating

shyness, as though it had no business there, and then it was day. (Maugham 1988:
104)

Hakoneu MUXOHbKO up061<0, CJIOBHO U3BUHAACH 3A HENPOULEHOE 6NOPIHCEHUE, 8 OKHA
enonsz pacceem. Hacmynuno ympo. (Moam 1989: 132)

B) OCYIIIECTBJICHHUE MTEPEBOAYECKON 3aMEHBI, PU ITOM 3HAUYCHUE HETOUYHOCTH,
HpI/I6J'II/I3I/IT €JIBHOCTA MOKET OBITH BBIPAXXCHO 4YCPE3 APYIUC JICKCUUCCKUC CANHHAIIbBI
C CEMaHTHUKON HEMOJIHOThI, YACTUYHOCTU (TIpUMEp S5), WU MOXKET MPOUCXOJUTH
BUJIOM3MEHEHHE 3HadyeHus. B (6) 3HaueHue cioBocodeTanus ‘‘tremulous
sensitiveness’ HE pa3MbIBa€TCsl, a, HAITPOTUB, YCUJIMBAECTCS MPHU NEPEBO/IE.

(5) His eyes, which generally twinkled with fun, were stern and he got a sort of
bark into his rich, fruity voice. (Maugham 1988: 833)

Ihaza €20, Koniopwvlie 00bIYHO JAYKAeo wWypuiucob, cmaiu cmpocumu, d 6 HU3KOM

MY3bIKATbHOM 200ce 3a36yuanu peskue nomku. (Moam 1992 387)
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(6) It was not unnatural that she despised the women of the community, whose
acquaintance little by little he made; they were commonplace; her mind was quicker

than theirs, she had a wider culture, and she had above all a sort of tremulous

sensitiveness that made them extraordinarily colourless. (Maugham 1988: 917)

B ee npespenuu x oicenwunam uz mecmHoeo o00wecmea He ObLIO HUUE2O
yousumenvho2o. Yem oO1udsice on 3HAKOMUICS ¢ HUMU, meM Oobuue Yoercoancs, 4mo
OHU OelicmBUmMeNbHO 3aypsaOHbl. Jlapbs OMaAuYanacL om HUX JHCUBLIM YMOM,
00pA308aHHOCMbIO, A 2]IA8HOE — HEOObIUAUHO MOHKOU HAMYPOU, PAOOM C Hell 8ce
MecmHble 0aMbl KA3aauch cogepuienno becysemuvimu. (Moam 1992: 451)

r) B 7 uz 19 paccMOTpeHHBIX TPUMEPOB MPHUOIMU3UTEIBHOCTh 3HAYEHUSI HE
BEIpaXeHa B TmepeBoge. Kak mpaBwio, B TakuX Clydasx COUYETAHHE IPOCTO
OITyCKaeTCS:

(7) 1 went into a sort of cloakroom they have to take off my coat. There was a
little man there called Owen Griffiths, who’s a Welsh Member of Parliament, and to
tell you the truth, I was surprised to see him. (Maugham 1988: 530)

Koeoa s pazoesancs 6 npuxooiceti, mo cmoaxnyncs ¢ nexum Oysnom I pugpgpumcom,

0enymam0ﬂ4 om Yaﬂbca, U, OMKPOBEHHO 20B0DA, €20 NPpUCYmcmeue Mens y()ueuﬂo.

(Mosm 1971: 42)

2) mpuiararesibHble, 00pa3oBaHHbBIC ¢ MOMOIIIBIO cyddrkca -ish.

[TpunararensHOE, 00pa30BaHHOE OT JIPYrOro MPHUIAraTeIbHOTO C MOMOIIBIO
cybdukca -ish, Hecér B ceOe¢ 3HaYEHUE HEMOJIHOTHI, YACTUYHOCTH MPHU3HAKA,
BBIPQXEHHOTO MCXOJHBIM TpHJIaraTesIbHbIM. BBISBICHBI ClEIyIOMIUE CIIOCOOBI
nepeBoa:

a) TMmoAOOp JIGKCMYECKOTO JKBHBAJICHTAa — Yallle BCEr0 BBICTYIAET
npuiiaraTeabHoro ¢ cypdukcoM -osam/-esam, KOTOPBIA BbIpaXaeT 3HAYCHUE

HETOJHOTHI KauecTBa. (8). Bo3MoXHO ynoTpebyiieHue Ipyroro pojaa JeKCHYECKOTro




Bcepoccuitickoe CMU

«AKagemua negarornyeckmnx ugen «HOBALUA»

CeupetenbctBo o perncrpauum 31 NedC 77-62011 ot 05.06.2015 r.
(BbigaHo PepepanbHOi cayK60ii No Hag3opy B chepe cBA3U, MUHPOPMALMOHHBIX TEXHONOMMUIA U MACCOBbIX KOMMYHUKALNIA)

Caiit: akademnova.ru
e-mail: akademnova@mail.ru

SKBUBAJICHTA, TAK, B (9) CJIOBO ((JIBICGIOHIHFI» 0O3Ha4dacT HGSaBepIHéHHOCTB I[GﬁCTBHSI,
CJICAOBATCIIbHO, HCIIOJIHOTY IIPpU3HAKa

(8) It had a handsome drawing—room on the street and a large bedroom for
Mrs Albert Forrester, a darkish dining—room at the back, and a small poky bedroom,
next door to the kitchen, for Mr Albert Forrester, who paid the rent. (Maugham
1988: 344)
B keapmupe 6vi1a 6onvuasn cocmunas OKHamMu Ha YUYy u nPpOCmMOpHAsi CNalbHs OJis

muccuc @oppecmep, memuHoeamdasd cmoJjioeasidl OKHOM 60 060p U mecHas cnajleHkKka

pAoom ¢ Kyxuell — 051 mucmepa Anvbepma Doppecmepa, 6 uvbu 006s3aHHOCMU
6x00u10 naamums 3a keapmupy. (Mooam 1989: 277)

(9) We’re both of us very conscious of our age. Dorothy, as you say, is old

enough to be a grandmother and I'm a baldish, stoutish gentleman of fifty—two.
(Maugham 1988: 740)

Ilosepwv, movl He xomenu nt06su. Kax mol eepro 3amemuna, Jlopomu yoice mozia 0wl
Obimb 6AOYWIKOU, a 5 IbICCIOUWUN, NOJIHBIU MYICUUHA NAMUOECIMU 08YX Jem Om
pooy. (Moam 1992: 492)

6) BBCACHHUC MOOIIOJHUTCIIBHBIX CJIOB, IIPHAAIONIMX 3HAYCHHC HCIIOJIHOTLI
OCHOBHOMY ONPEIEICHUIO:

(10) She never sought to conceal the fact that she dyed her hair (it was a very
pretty brown with reddish tints), and she said she did this because hair was hideous
while it was going grey; as soon as hers was white she would cease to dye it.
(Maugham 1988: 623)

Ona He noimanacyw CKpblimb, Umo Kpacum 60,10Cbl (0'{€Hb NpuAaAmHoco KaulmaHo60co

ueema, 4ynibv omauedarouieco .MeablO), - Kpacum noniomy, umao no:s;CHAa OoRa, 4mo

80JI0CHI OMBPAMUMEIbHBL, NOKA Ce0etonl, a K020d cOelarmcs cogcem benvie, OHa

ux kpacumo nepecmanem. (Moom 1989: 313-314)
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B) B o1HOM 13 mpuMepoB nipuMeHsieTcs NpuémM KoHKpeTh3anuu 3nadeHus (11).

(11) It was latish in the afternoon next day when Mrs Albert Forrester,

imposing in black silk and a velvet toque, set out from her flat in order to get a bus

from the Marble Arch that would take her to Victoria Station. (Maugham 1988: 357)

Ha cneoyrowuui  Oenv, uacos oxono namu, muccuc Poppecmep, 0OueHb

npeoCmasumenbHas 8 YePHuIX WeIKax U OaApXamHoM MmoKe, 8bINIbLIA U3 C80ell
Keapmupvl U Hanpasuiacy k Mpamopnoii Apxe, umobwvl Odoexamv ommyoa
asmobycom 0o eokzana Buxmopuu. (Mosm 1989: 297)

r) B HEKOTOPBIX CiTyyasix 3HaYEHUE HEMOJIHOTHI OIYCKAETCs IPH TIEPEBO/IE.

3) Crpykrypa Something of a smth.

Kak moka3pIBalOT paccMOTpeHHbIC mpuMepsl, Something of a smth.
OTHOCHUTEIIBHO PEIKO MEPEBOAUTCA C MOMONIBIO SKBUBAJICHTA: JIMIIb B 2 U3 11
PacCMOTPEHHBIX TPUMEPOB UCIOIh30BAHBI HAPEUHOE BHIPAKEHUE «CBOETO POAa» H
MECTOMMEHHUE «YTO-TOY.

(12) She walked steadily to the door, and this was something of a triumph, for

she had drunk drink for drink with the rest of them through the evening. (Maugham
1988: 837)

OHa meepooli Noxoo0KoU OMNPAasulacs K 08epu, u 3mo Obllo €80e20 pooa

mpuymgom, nomomy ymo 6ecb 6eyep oHa NUld NOYMU HAPAGHE C OCMATbHLIMU.
(Moom 1989: 393)

['opa3zmo wamie MpoW3BOAUTCS TEpPEBOAUECKas 3aMeHa BCEW KOHCTPYKIIHH,
coaepaxareit something of, uro, BeposTHO, CBs3aHO ¢ HEOJIAr0O3BYYHEM BO3MOYKHBIX
DKBUBAJIICHTOB, KaK «HEUMoO 6pooe», «8 HeKOmoOpoMm pooey B paMKax
XYyJIO)KECTBEHHOTO TEKCTa, a Takke Crenuukoil ymnoTpeOaeHuss Moa00HBIX

KOHCTPYKIIUH B PYCCKOM sI3bIK€ (TaK, PYCCKOE «HECKOIbKO He300P08a»
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nojjpazyMeBacT CKopee BPEMEHHOE COCTOSIHUE, TOT/1a KaK “‘something of an invalid”
— MOCTOSIHHO®):

(13) Madame Meurice was something of an invalid, so that Marie—Louise had

more liberty than most French girls of her age and station. (Maugham 1988: 821)

Maoam Mepuc 6vina craba 300posvem, nosmomy Mapu-Jlyusa nonvsosanacs

bonvutell c60060001l, yem opyeue Gpanyy3ckue 0e8yUKU ee 803pacma U ee Kkpyead.
(Moom 1989: 461)

B napyrux ciydasx npu nepeBoJe MPOUCXOAMT KOoHKperusauus (14) wmm
YCUJIEHUE CTETIEHU BBIPAXKEHHOCTH Ka4ueCTBa.

(14) But there was nothing mawkish in him: he liked his game of cards and his
cocktail, he could tell with point a good and spicy story, and in his youth he had
been something of an athlete. (Maugham 1988: 578)

Ho npu smom nukaxoil crawasocmu: oH cO 8KYCOM USpan 6 Kapmul U NUT
KOKmMelllb, yMell paccKazamos NUKAHMHBIU AHEKOOM U 8 MOJ00ocmu oadce Obvll

Hennoxum cnopmemenom. (Moom 1979: 336)

4) Something, omHa W3 caMbIX pPACHpPOCTPAHEHHBIX CTPYKTYp HEUYETKOMN

HOMUHAIMH, pacCMaTpuBajiach Ha Matepuaie nByx paccka3o (The Round Dozen u
The Human Element).

Something Jarie qpyrux pacCMOTPEHHBIX CTPYKTYP MEPEBOIUTCS C TIOMOIIBIO
MOCTOSTHHOTO COOTBETCTBHUS — YMO-Mo, KOe-4mo, 4mo-Huoyow, neumo, Hekuti (13 u3
22 mpuMepoB).

(15) “Isn’t it a bore. Albert says something’s gone wrong with the motor, we
shan’t be able to go on our trip after all. (Maugham 1988: 618)

- Voicacnas 0ocada, Anbbepm 2060pum, umo-mo He 8 NOpsiOKe ¢ MOMOPOM, HAM He

yoacmces evitimu Ha saxme. (Moam 1989: 395)
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Taxke MOXXKET NMPUMEHATHCS IEpPEBOJUECKAas 3aMEHa, KOTOpas HHUBEIUPYET
HEeoIpeaeEHHOCTh 0e3 MCKaKeHUs cMbIcaa (T. K. Something mocTtaToyHo YacTo
BBICTYITACT B  MNPCAIOKCHHHM  HE  HEIMOCPEACTBEHHO  JUISI  BBIPAXKCHHS
HEONPEACAEHHOCTH, a B 3HAYCHHH «TO, 4YTO»), JHUOO CHI)KACT CTEICHb
HeonpeaeneHHocTH (16).

(16) ‘She was a bad one, she was,’ he told me. ‘She deceived me something
cruel.” (Maugham 1988: 590)

- [lypnas oma Ovina dnceHwuHa, - CKA3an OH MHe, - 0OMAHYIa MeHs 0e3 8CAKOU
aorcanocmu. (Moom 1989: 214)

B mpumepe Hrke SkBUBaJeHT SOMething He mpejacTaBiieH B MEpeBOJE, HO
HEONpeACNEHHOCTh  BBIpAXKAeTCsS  uepes CUHTAaKCHYECKYI0  HMHBEPCHIO
YUCIUTEILHOIO H HCUHCIISIEMOTO:

(17) She said she’d made a tidy bit of money. She wouldn’t say exactly how

much it was, but she gave me to understand it was something like fifteen hundred

pounds. And when I married her, would you believe it, she hadn’t got three hundred.
(Maugham 1988: 590)

CKCZS’CZJZCZ, umo Koe-4mo cymena omijiodxcumsv Hd ‘leprll:i Oenb. CKONbKO UMEHHO -

ymaujia, HO oana NOHAMb, YUMO MblCAYU NOAMOPbL Y HEE UMEEIMCCA. A Koeoa 5 Ha Hell

HCEHUJICAl, 6bl He nosepume, oKasdjlocsb, 4nio y Hee 6ceco-mo mpucmda @ynmoe.
(Mosm 1989: 215)
Bo3MOXHEI MMEPEBOJAYCCKNEC 3aMCHBI C COXPAaHCHUCM 3HAYCHU HETOYHOCTHU.
(18) I wondered if it was my fancy that | saw in those pale eyes of his the cowed
look of a hunted dog and, notwithstanding his neat features and his expression so
civilly controlled, in his aspect something that suggested the grimace of a soul in
pain. (Maugham 1988: 603)
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To nu mHe nouyounoco, mo U U nNpasoa 8 e2o ONEeKIbIX 21A3aX eCMb YMmO-mo
3ampasnenHoe, Mo4YHO Yy NOOUMOU cobaxu, u 6 6ecCmpacmHbIX Yepmax, HanepexKop
NPUBBLIYHOT BbLOEPIHCKE, CKBOZUM HAMEK HA 2pUmMacy oyuieenozo cmpaoarus. (Moom
1989: 371)

5) Somewhat

Haubonee pacnpocTpaHEHHBIMH COOTBETCTBHSIMH SOmMewhat B pycckux
TIEPEBOJIaX SABISIOTCS HECKOAbKO, HEMHO20, c108HO 0bl (19).

(19) He had a broad face deeply sun—burned, a short thickish nose, and a
somewhat sullen look. (Maugham 1988: 610)

l[[up0K0€ JAUYO NOKPBINMO MEMHbBIM 3A2APOM, 630€pHyn’IblL7 HOC moJjicmoeam,
sbipadiceHue closHo Ovl HedosoavHoe. (Moam 1989 382)

Taxoke IMPHUMCHACTC IICPCBOJA € ITOMOIINBIO MPHUCOCANHCHUSA K OIMPCACICHHUIO

cybdukca -ogam/-esam, XapaKTEpHOTO IJIsI SKBUBAJICHTOB JIGKCUYECKUX CPEICTB

BBIpKEHUS HeonpeAeaEHHOCTH ¢ cyddukcom -ish:

(20) ‘I guess you won’t make a fortune where you are,’ he answered, somewhat
dryly. (Maugham 1988: 49)

- Haoo nojaazamos, 6 MAKoUl J1A6YOHKe Mbl He pa3602ameeWb, - CKas3djsl OH
cyxosamo. (Moam 1999: 65)

Bo ¢pazax, rme mocioBHBIA TEpeBOJ 3Bydal Obl HEYKIIIOXKE, BBOJUTCA
nepeBorueckas 3amena (21).

(21) He was like the philanthropist who with altruistic motives builds model
dwellings for the poor and finds that he has made a lucrative investment. He cannot
prevent the satisfaction he feels in the ten per cent which rewards the bread he had

cast upon the waters, but he has an awkward feeling that it detracts somewhat from

the savour of his virtue. (Maugham 1988: 40)
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OH Obin noooben ¢unanmpony, KOmopwvlli U3 Camvlx 0OECKOPbICHHBIX
nooyxcoenuli.  cmpoum obpazyosvie Hcuruwa Osi  OeOHAK08, U NOMOM
0OHapyscusaem, ymo 6bl200HO nomecmunl ceou xkanumai. Heeonvno paodyemcs
oecsamu NPOYEeHmMam, 803HAPAANCOAIOUUM e20 3a “Xneb, OmnyujeHHbllL no 8o0am”,

HO owjyuiaent U HEKOMOPYH HENIOBKOCMDb, ubo yorce He moacent noJHoCmblo

HAcnaoumuvcsi coocmeenubim oaazopoocmeom. (Moom 1999: 52)

B oTaensHBIX ciaydasx MPOUCXOANUT 3aMEHa C YaCTUYHBIM U3MEHEHHEM CMBbICIIa
(22), unm KOHCTPYKILIMS OIyCKAETCS.

(22) Though I did not like him, though he meant nothing to me and to be with

him irked me somewhat, | was against my will a trifle interested. (Maugham 1988:
603)

U xombo 51 He n10bUn e2o, HU 8 POl He CIMABUT U e20 00uecmeo MeHs 0adice
pazopadicano, MHe nonesosie cmaiuo aooonvimuo. (Moom 1989: 371)

Takum 00pa3oM, MOXHO cjaenaTh BBIBOJA O TOM, 4YTO JajJeKo HE Bceraa
CTPYKTYpBHl HEUETKOM HOMHHAIIUU TIEPEBOISTCS C TMOMOIIBIO SKBUBAJICHTOB WIIH
ClIOBapHbIX AepuHuImil. JlocTaTouHO 4acTO BCTpeUaroTCs MNEPEeBOTUECKUE 3aMEHBI,
00yCJIOBJIEHHbIE HEOOXOJMMOCTBIO COXpaHEHHUsS! OJaro3By4HOCTH M CTUIMCTHUKH
XyIOKECTBEHHOTO TeKcTa. Hepemko CTpyKTypbl HEYETKOW HOMHMHALUWH TpPH
NEPEeBOJIE OIYCKAIOTCSA, YTO HE BJIEUET 3a COOOM 3HAYUTENBHOTO H3MEHEHUS
CMBICJIa, HO Pa3MBITOCTh 3HAYCHHSI, KOTOPYIO 3T KOHCTPYKIIMU MPHIAIOT TEKCTY
OpUTHHAJa, yCTpaHsAeTCs B TEeKCTe mepeBona. CremayeT OTMETHTh, YTO, €CIU B
pPa3roBOPHOM pedM KCIOJIb30BAHKUE MPHUOIU3UTEIBHON HOMUHAIIMM MOYKET HOCUTD
OKKa3MOHAIBHBIN XapakTep (Hampumep, B Ciiydae, KOT/ia TOBOPSIINI UCIBITHIBACT
CJI0KHOCTH € OJJ00POM HYXHOTO CJIOBa), TO B XYA0KECTBEHHOH JTIUTEPAType aBTOP
UCTIONB3YeT HEYETKYI0 HOMHUHAIIMIO HaMepeHHO, YToObl mpuaath ¢pasze

ONpeIeIEHHBIA OTTEHOK. DTy OCOOEHHOCTh BaXKHO YUUTHIBATH MPU MEPEBOJIE.
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